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Ilenp Marucrepckoy AUCCEPTALMUA COCTOUT B H3YYEHUH COBPEMEHHOI'O
COCTOSIHUSL MEKJIYHAPOIHOTO BAJIFOTHOI'O PBIHKA U MEPCIEKTUB €r0 Pa3BUTHS, TaK
KaK OT (YHKIMOHUPOBAHMS BAIIOTHOTO PBIHKA 3aBUCSIT MHOTHE aCIEKThI
MPOLIBETAHUSI MUPOBBIX TOCYIaPCTB U 0JIArOCOCTOSHUSA UX TPAXKIaH.

AKTyaJqbHOCTh ~ T€MBl  MarucTepCKOM  JguccepTanuu  00yclOBJIEHa
HEMOCPEACTBEHHOM B3aMMOCBS3bI0 BAJIIFOTHOIO PBIHKA MPAKTUYECKH CO BCEMHU
JKU3HCHHBIMHU aCIIEKTaMH, €ro BJIMSHUEM Ha CTaHOBJICHHUE W PpPa3BUTHUE
rocyaapctBa. B CBsS3M € 3TUM 0COOYI0 BaKHOCTh MPEJCTABISIET H3y4YEHUE
CYITHOCTH  (YHKIMOHUPOBAHUS  BaJIOTHOTO  PBIHKA, MEXaHU3MOB  €r0
peryaupoBaHusi, a TaKXKe MPOOJIEM U TIEPCIEKTUB €0 Pa3BUTHSI.

OOBEKTOM  JTaHHOTO  KCCIIEJIOBAHUSI  SIBJSIETCS ~ BAJIIOTHBIM  PBIHOK,
SIBJISIOIIUIICS. OCHOBHBIM 3JIEMEHTOM (DMHAHCOBOTO PHIHKA.

[IpeameTr wuccnenoBaHus — OCOOCHHOCTH MEXKIYHAPOIHOTO BAIIOTHOTO
PBIHKA U €r0 PETYJIUPOBAHUS.

B paboTte uccnenoBaHbl MOHSATUS BAIIOTHI, BAIFOTHOTO Kypca U BaJFOTHOTO
pBIHKA, OIIEHEHBI (DAKTOPHI, OKA3bIBAIOIINE BIMSAHUE HA BAITIOTHBIM PBIHOK,
MIPOAHAM3UPOBAHBI BAIIOTHOE PETYJIMPOBAHME W KOHTpOJb B PecmyOmnmke
benapych, ycTaHOBIE€HBI MPOOJIEMBbI Pa3BUTHUS MEXKIYHAPOAHOTO BAJTIOTHOTO
PBIHKA, a TAKXKE ONPEACIICHBI IEPCIIEKTUBBI U HAIIPABJIEHUS €70 PA3BUTHSL.

HoBu3Ha mnonyd4eHHBIX pPE3yJbTaTOB 3aKJIKOYAECTCSd B KOMIUIEKCHOCTH
aHaiM3a OCHOBHBIX IIOKA3aTeJIe, OKa3bIBAIOIIUX Hanbosiee 3HAYUTEIIbHOE
BJIUSIHAE HA PA3BUTHE BAJIIFOTHOI'O PBIHKA, & TAKXKE OIPEIACIICHUN HANPABICHUN U
MIEPCIEKTUB €0 PA3BUTHS B COOTBETCTBUHU C PE3YJIbTaTAMU aHAIN3A.
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The purpose of the master’s dissertation is to study the current state of the
international foreign exchange market and the prospects for its development, since
many aspects of the prosperity of world states and well-being of their citizens
depend on the functioning of the foreign exchange market.

The relevance of the topic of the master’s dissertation is associated with the
direct relationship of the foreign exchange market with almost all life aspects, its
influence on the formation and development of the state. In this regard, it is of
particular importance to study the essence of functioning of the foreign exchange
market, the mechanisms of its regulation, as well as the problems and prospects of
its development.

The object of this research is the foreign exchange market which is the main
element of the financial market.

The subject of the research is the peculiarities of the international foreign
exchange market and the regulation thereof.

The work considers the concepts of currency, exchange rate and foreign
exchange market, evaluates the factors influencing the foreign exchange market,
analyzes foreign exchange regulation and control in the Republic of Belarus,
identifies the problems of development of the international foreign exchange
market and identifies the prospects and directions of the development thereof.

The novelty of the obtained results comprises the complexity of the analysis
of the main indicators that have the most significant impact on the development of
the foreign exchange market, as well as determining the directions and prospects of
its development in accordance with the results of the analysis.



